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Pierluigi da PALESTRINA (1525-1594)

série

3 voix mixtes
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Traduction : 
1. Jésus, roi admirable et triomphateur plein de noblesse, / Douceur indicible, tout entier digne de notre amour.
2. Reste avec nous, Seigneur, et illumine-nous de ta clarté. / Chassant les ténèbres de notre esprit, emplis le monde de douceur.
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